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CraTbsl TIOCBSILLIEHa MpoOJeMe CTaOMJIBHOTO MCKIIIOUEHMS M3 PYCCKOTO JIMTEPATypHOro KaHOHA KHUTHU
I1.T1. MypatoBa “O6pa3sl Utanuu” (1911—1912), npousBeaeHusi, o01a1a0Iero BHICOKON JIUTEPATypHO-
XYIOXECTBEHHOM M KYJBTYPHOI LIEHHOCTBIO U TpoaorKaroliero Tpanuumio “IluceM pycckoro myremiect-
Bennnka” H.M. Kapam3una. HecMoTpsT Ha BBICOKOE JIMTEpaTypHOE KadecTBO TeKCTa M OOJIBIION ycrex,
KOTOpbIi HaurHast ¢ 1990-X IT. conpoBoX/1aeT MHOTOYMCIEHHBIE Iepeu3IaHus KHUTHU, U OHa cama, U ee aB-
TOP UTHOPUPYIOTCS B aKaJleMUUECKUX UCTOPHUSIX PYCCKOM JIMTepaTyphl, U3/1aBaeMbIX KaK B Poccuun, Tak 1 Ha
3anange. DTO CBUIETENBCTBYET 00 YCTOMUMBOCTU PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO KAHOHA U €ro COMPOTUBIEHUU
J11000r0 poaa TpaHCHOpPMaLIUSIM.

Karouesoie crosa: T1.T1. Myparos, “O6pasbl MUtanuu”, ncropum pycckoii TuTepaTyphl, JIUTePaTypHBIN Ka-
HOH, MHEPLMsI KAHOHA.

The basic task of this article is to present the case of Pavel Muratov’s famous book Images of Italy (Obrazy Italii,
1911—1912), a unique literary work of high artistic and cultural value, up to now excluded from the Russian
literary canon. Inherited literary syncretism and the great influence on the Russian audience, the book follows
the tradition of Nikolay Karamzin’s Letters of a Russian Traveler (Pis’ma russkogo puteshestvennika, 1797). In
this typological sense both books have to be seen as masterpieces of a great importance as for the history of
Russian literature, taste and the models of social behavior. But despite of this and more over the real success
of the numerous new editions of Images of Italy among the Russian public, the book and its author have been
routinely ignored in the mainstream histories of Russian literature, both in Russia and abroad. This clearly
attests to the inertia and solidness of the Russian literary canon and its resistance to any transformation.
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6 JKYIIMAHHN

st maHopambl pycckoit nutepatrypbl 1990-x rr.
[TaBen ITaBnoBuu MypatoB (1881—1950) — omgHO u3
HauOoJiee BIIEUATISTIONINX “BO3BpallleHHBIX UMEH”.
OnHOBpEMEHHBIN BBIXOJ IBYX u3fgaHuii “O6pa3oB
Hranuun” B 1993—1994 rr. ([1]; [2]), yepe3 70 neT
MocJjie MoJHOM NyOauKaluu MmpousBeaeHus B [epma-
Hum [3] u 6osiee yeM yepe3 80 JIET TTOCIIE TIEPBOro He-
MOJIHOI'O PYCCKOTO M3naHus [4], BEpHYJ €ro UMsI B psij,
caMbIX 3HAUUTEJIbHBIX NTucaTeaeit CepeOpsiHOTO BeKa.
Hauunag c mepBbix ronoB XXI Beka riepeusgaHus ero
KHUTHY CTAJIX TIOYTH YTO MEPUOINIECKIMMU.

Kpome Toro, 4T0 OH OBLT 3CCEUCTOM, XKypPHAIIKC-
TOM, UCKYCCTBOBEIOM, BOCHHBIM UCTOPUKOM, pacu-
HUPOBAHHBIM MEPEBOTYNKOM C UTATBIHCKOIO, aHT-
JIMiicKoro u paHiry3ckoro s136ikoB, I1aBen Myparos
OBLT aBTOPOM XYIOKECTBEHHBIX TPOU3BENCHUI — pO-
MmaHa “Orepus” (1922) u yeTbipex COOPHUKOB HO-
BeJUI U pacckasoB: “I'epou u repounun” (1918, 2-e uzm.
1929), “Maruueckue pacckasbl” (1922, paciuupeHHoe
U nonojHeHHoe u3n. 1928), “Tpu pacckaza” (1922)
u “Mopanu” (1923). MypatoB Hanucal TakxXe TpU KO-
menuu: “Kodeitna” (1922), “ITpuxnouenus JabHuca
u Xiaou” (1926) u “Masputanus” (1927).

ITockonpky MypaToB ObLTI SMUTPAHTOM, €I0 TBOP-
yecTBO B Poccuu mpu cOBETCKOM peXXrMe UTHOPUPO-
BaJIOCh, 1 ToJbKO Iociie pa3Bajia CCCP HekoTophie
€ro MPOM3BEACHUS CTAIM TOHEMHOTY Tlepen3aaBaTh-
csa. Tem He MeHee TBopuecTBO MypaToBa BcE ellé He
CTaJI0 YacThIO PYCCKOTO JINTEPATypHOTO KaHOHA U 3a-
OBITO maxke B TPydax MO MCTOPUU PYCCKOI aMUTpa-
U, Kak, HarpuMmep, B kKuure Mapka Paea “Poc-
cus 3a pyoexxom” (1994) — K BsiiieMy ocpaMJIeHUIO
rmoa3aroyioBka “McTopust KyabTypsl pyCCKOM SMUTpa-
uuu 1919—1939” [5]. Ine6 CrpyBe nocssaTuil Mypa-
TOBY OIHY CTpaHMUYKY B KHUTe “Pycckasi qutepary-
pa B marHanuu” |6, ¢. 120—121]; B UICTOPUSAX PYCCKOM
JIUTEpaTyphl, BRIXOASIIMX Ha 3arnane, MypaTtoB Toxe
oKaszaJjics B HeOpeXeHUU: HallpuMep, OH He YITOoMSI-
HyT B “UcTtopun pycckoit nutepatypbl” Bukropa
Teppaca (1991) [7] 1 B “DHIMKIIONEANYECKOM CJIO-
Bape pycckoii nureparypsl ¢ 1917 roma” Bonbdran-
ra Kazaka [8]. MypaToB ObL1 B TeU€HME MHOIMX JIET
3a0bIT 1 MaTPUAPXOM UTAJIbSIHCKONW PYCUCTUKU DT-
Tope Jlo I'aTTO: mpu TOM YTO MOCHEIHUI OBbLI IpY-
TOM U UCKPEHHMM MOYMUTaTeIeM PYCCKOTo mucaTesst
(em.2 [9, ¢. 99—106; 10, c. 56—59]), B cBOMX paboTax 1o
HWCTOPUM PYCCKOM JIMTEpaTyphbl OH MOCBSITUI TBOpYE-
cTBYy MypaTtoBa Bcero 10 cTpok, yITOMSIHYB €To KakK aB-
Topa “O06pa3oB Utanuu” u pomaHa “Drepus” B cBoeit
“Uctopum pycckoit tutepatypbt” [11, c. 841], HO He
Ha3zBaJl UMeHU MypaToBa B cBoux yueOHuKax “CoBpe-
MeHHasl pycckast tuteparypa” (1968) [12] u “Ilocobue
IO PYCCKO# TuTeparype oT UCTOKOB 10 COJKEHUIIBI-
Ha” (1975) [13].

3amyMathbes 3aCTaBIIsIeT U OTCYTCTBUE MMeHN Mypa-
TOBA B PYCCKUX M3IaHUSIX TI0 UCTOPUM PYCCKOM JTUTE-
patypsl, yBuaeBiux cseT rnocie 1990 r. B To Bpems kak
TBOpUYecTBY MypaToBa MOCBSIIICHbBI OOIIUPHbIE SHIIM-
KJIOTIEMUYECKHe CTaThW B OMOTpapUUeCKUX CIIOBapsIX
“Pycckue nucarenu. 1800—1917” [14, c. 171-175],
“JlutepaTypHasi SHLUUKJIIOINEAUS PYCCKOTI0o 3apybe-
XKbs (1918—1940)” [15, c. 124—130], “Pycckoe 3apy-
0exnbe. 3o0Tasg KHura smurpanun” [16, c. 432—435]
1 B bubauorpadudeckom cioBape “Pycckue nucare-
. XX Bek” [17, c¢. 69—72], naxe ciena umeHu My-
paTtoBa HeT HU B “McTOpum pycCKoil IUTepaTyphl
XX Beka (20—90-e rognr). OcHoBHBIE nMeHa” (1998)
[18], Hu B nByxTOMHOI “McTOpUu pyccKoii nurepa-
Typbl. XX Beka” E. Ab6emok u K. ITonusanosa (2009),
COCTaBJICHHOM IO MpUHLMITY “MenajiboHoB” [19], Hu
B TpexTOMHUKe “Pycckag nureparypa 1920—1930-x
ronoB. [TopTpeTsl mpo3ankoB” (2016) [20]1. B “HUcro-
pun pycckoii nurepatypbl XX — Havama XXI Beka.
Yactb 1. 1890—1925 roner” (2014) MypaToBy MOCBSI-
LIeHbI OYKBaJIbHO 5 cTpouek [21, c. 36].

Ha 3amage MypaTtoBy moBe3/10 HUYYTh He OOJIbIIIE.
Ecnu orpaHMYuUTHCS TOJBKO pycucTukoin Mranum —
CTpaHbI, C KOTOpOoil MypaTOB ObLIT TECHEE BCETrO CBSI-
3aH Ouorpaduyecku, 3MOLIMOHAIBHO U TBOPUECKH,
eMy HET MecTa B HaubOoJiee U3BECTHBIX Tpyldax I10
UCTOPUM PYCCKON JIUTEPATYypbl — TAKMX KAaK MOHYMEH-
TallbHas1 TpexToMHasi “UcTopust pycckoii tutepary-
pb1” mion pegakuueit B. Ctpansl, E. Otkunna, U. Cep-
maHa u K. Husa (1989), B koTopoii mociaenHuii 6erio
yroMuHaeT Juib “Oo6pasel Utanun”, ommbdasch npu
5TOM B Ha3BaHUU u3aaTesbcTBa [22, ¢. 737]; MypaTtoB
MMPOUTHOPHPOBaH 1 B “McTOopun pyccKoii TutepaTyp-
HOI nMBWIM3anuu” mmof pegakuueit Muxene Komxyaun
u Pukkapno IMukkuo (1997) [23], paBHO Kak u B ca-
MBIX MOCJIEAHUX T10 BpeMeHHU Bbixoaa “Mcropuu pyc-
ckoit nmutepatypbl XX Beka” I'Bumo Kaprmm (2016)
n “Ucropun pycckoit nurepatypbl” A. Kana, M. JIu-
nosetkoro, WM. Peiicoman u C. Canmiep (2018) [24].

ABcTpanuiickuii kputuk Kinaiis I>xeiiMc B cBoeit
kHure “Cultural Amnesia. Necessary Memories from
History and the Arts” (“KynbsrypHast amHe3us. Heo6-
XoAuMasl maMsITh UCTOpUU U ucKyccTBa”, 2007) mo-
cBITUI MypatoBy ouepk, B KOTopoMm 3ameTuii: “He
[Muratov] wrote at least one book well equipped to last
beyond his time and ours as well, but today it is as he
had never existed” [25, c. 524]. 910 — “O06pa3sl Uta-
Jun”, KHUra, Kotopas nopasunia /JIxeiimca “like a long
and beautiful poem” [25, ¢. 526], u 10 MOBOAY KOTO-
poit kputuk Bompoiaet: “Can a great book vanish?
The fate of Muratov’s Obrazy Italii <...> suggests that

! Ku. 3 ewe He BBIIILIA, HO TaM TOXXe MypaToBa He OyneT, HeCMOTpsI
Ha To, 4To 1o smurpaumnu (1922 r.) on onyonukosan B Poccuu tpu
cOOpHUKA HOBEJLT U PACCKA30B.
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it can” [25, ¢. 526]. d:xeiiMc OLIeHMBAET KHUTY B aIlo-
JIOTeTUYECKUX TOHAX, MOAYEPKUBAsI Marnyeckoe oJa-
poBaHMe CTUJISI, IeP30CTh U 000CHOBAHHOCTD HEKO-
TOPBIX KPUTUYECKUX CYKICHUI, HOBATOPCKUX IS
BpeMeH MypartoBa, BepHOCTb BKyca u “ability to
compress an encyclopaedic erudition into a dramatic
prose narrative” [25, c¢. 529]: “As a book on Italian
Grand Tour it not only stands directly in the tradition of
Goethe, Gregorovius, Burckhardt and Arthur Symons,
but it is better than any of them. (Better than Goethe?
Yes, better than Goethe)” [25, c. 527].

Onpenenenue “a genuine unknown masterpiece”
[25, c. 527], onHakKO, MOXET ObITb aKTyaJIbHO TOJIBKO
JUTSL UUTATENS, HE SIBJISIIOLLIETOCS] PYCUCTOM, TTIOCKOJIBKY
KHUTa Ha caMOM JieJie OTHIO[b He 3a0biTa. [1penomisist
MOJIEMUYECKOE KOIbE B MOJIb3Y UTATbSIHCKON pycHUC-
TUKH, HEOOXOAMMO BCIIOMHUTH TO, O YeM U JIxkeimc
BCKOJIb3b YITOMUHAET, He Ha3bIBasi, OHAKO, UMEH: Ha-
ypHas ¢ cepenvHbl 1990-X IT. n1Be UTabsIHCKUE UCCTIE-
noBatenbHULbl, [Tarpunus JIeorro u Jlanuena Pui-
LIM, OCBATMIM MypaToBy CBOM BeCbMa 3HAYUTETbHbBIE
Tpyabl Kak 6nobubnuorpacduyeckoro [26, c. 365—
394], Tak M AUTEpaTypHO-KPUTHUUECKOTO XapakTepa
[27, c. 85—93]; npu 3ToM B pabote HdaHuensl Puuiu
TBOpYeCcTBO MypaToBa BIIMCAHO B IIUPOKUIA KOHTEKCT
JuTepaTypbl MoaepHusma [28, ¢. 179—195].

Tem He meHee, JI>keliMC MOCTaBUJI BITOJIHE KOHKPET-
HyI0 TipobeMy. JnutenbHoe 3a0BeHre MMeHU Mypa-
TOBAa MOJAHUMAET BOTIPOCHI, MTPUHLMITUATIBHO BaxKHbIE
C TOUKHU 3PEHUS TIPEACTaBICHUI O PYCCKOM JIUTEpa-
TYPHOM KaHOHE U KPUTEPUSIX €TI0 IIOCTPOCHUSI.

JxeiMc auiib 0erIo KacaeTcst BO3MOXHbBIX IIPUINH
3TOro 3a0BeHUs TBOpYecTBa MyparoBa: HEBHUMaHWE
K HEMY CaMUX PYCCKMX 3MUIPAHTOB, I10JYBEKOBasl YB-
JICYCEHHOCTD 3aITaTHON MHTEJTUTEHIINN 3CTETUIECKIM
KaHOHOM MapKcu3Ma-JeHUHU3Ma U, CJIeI0BaTeIbHO,
IMOCTOSIHHBIE YCTYIIKM €MY B TOM, UTO KacaeTcsl OLIeH-
KU TIpOM3BEAeHUI TaK Ha3blBaeMOi “Oyp>Kya3HOI”
PYCCKOI KyJIbTYpbl, KOTOPbIE HE BITMCHIBAIOTCS B Tpe-
0OBaHUsI COBETCKOI'O KYJBTYPHOI'O UCTEOIUIIMEHTA
[25, c. 529].

B cpene xe pycckoii aMurpaiuum, 4acto pasaupa-
€MOIi B3aUMHOI BpPaXXI0i U CONEPHUUYECTBOM, XyI0-
JKeCTBEHHbIEe MPOu3BeaeHUs MypaToBa OlleHUBAIUCh
o4eHb Mmo-pasHomy [29, c. 103—106]. I'.B. iBanoB
B 1927 1. olleHUBaJI UX KaK aHaAXpOHU3M, YTBEpXKIasi:
“BaxkHo apyroe: Bce oHM ogrMHakoBo made in 1910~
[30, c. 507]. Hanpotus, poMaH “3repus” ObLI BbI-
coko oueHeH M. Cnounmom |31, ¢c. 52—61] u M. An-
JaHOBBIM [32, ¢. 403—406]. B oTu roasl CIOXUINUCH
IITAMITBI, HAOJITO OTIPEIENBIINE OTHOIIEHNE K TTH-
caTellio: YTBEPXKIEHUST O UyKEPOTHOCTU €ro TEKCTOB
HallMOHAJBLHOM JTUTEpaTypHOIl TpaAULIMK U €TO MOoC-
TOSTHHO TTOTYepKUBaeMasi CKIIOHHOCTD K TTOIpakKaHUIO
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MOBECTBOBATEIbHOUN MaHepe U CTUIIO AHpHU Je PeHbe.
Ecnu roBopuTh O TIEpBOM M3 3TUX IITAMIIOB, BCIIOM-
HUM, 9TO B T€ K€ caMble TOIbI KaK “4dyxable” n “0Oec-
MoJie3Hble” OCyXIaauch U 3aMaTUH, 1 byarakos.

B 1928 r. 0 “Marudeckux pacckaszax” gaji MpoHUla-
tenpHOE cyxneHue B.®D. Xonacesuu: “U BoT, Ha hoHe
HECOBPEMEHHOTO IMOCTPOCHUsI, Ha (DOHE HE-PyCCKOTO
CTWJISI, HEe-PYyCCKOTO Teii3axa 1 He-pyccKOro ropoaa —
13 paccka3oB MypaToBa TJISIIMT Ha HAC JIMIIO aBTO-
pa, IyOOKO B3BOJITHOBAHHOTO TTPEXIEe BCETO eBPOIIeii-
CKOI COBPEMEHHOCTBIO M CMOTPSIIIIETO Ha Hee Tak, Kak
MOXET CMOTPETb UMEHHO PYCCKUIA, B IBOMCTBEHHOM
CO3HAHUU MIIyOOKOI CBSI3U U TIIyOOKO# OTIIMYHOCTH”
[33, c. 179].

Ewe B cepenune 1950-x rr. Ine6 CrpyBe nomuepk-
HeT KYJbTYPHOCTb, U3BICKAHHOCTb, “3aMmaJHOeB-
pomneicKuii MOKpoii” mucaTens; 3aMETUT, YTO «Ero
pacckasbl ¥ ero UICTOPUIECKUIT poMaH “Orepus” OT-
Me4YeHbI 3aHUMAaTeIbHOU (habyIoii, OBICTPO pa3BepPTHI-
BaIOIIMMCS IeHCTBUEM, HAPOUUTHIM MPeHeOpeKeHEM
K TICUXOJIoTU3MYy» |6, ¢. 121]. Tem He MeHee, TTO MHe-
HUIO KPUTUKA, OHU OCTaIOTCSl BHE TOJICTOBCKOM Tpa-
IUIIAH, W eTO TIbeChl (13 KOTOPBIX CTpyBe BCIIOMHHUT
TOJIBKO JIBE)“TOXKe, CKOpee, BHE PYCCKOIl ApamMaTuyde-
ckoii Tpaguumu” [6, c. 121]. Ho MoxeT 11 3TO OBITH
OCHOBaHMEM [IJIT UCKITIOUCHUS TTcaTels U3 HaIllo-
HaJibHOro KaHoHa? be3 HoBaTOpCcTBa U MOTPSICEHUS
OCHOB TPaaWIIMY HEBO3MOXHA TMHAMMKA HU KYJIbTY-
pbl, HUA JIUTEPATYpPHI.

OnHako Hallla 3a/1a4a 3aKJI04aeTcsl He B TOM, YTOObI
JI0Ka3aTh XyIOXKECTBEHHYIO 1IEHHOCTb JIUTEPATyPHOTO
Hacienuss MypaToBa Ml 000CHOBATh €ro MO3UIINO-
HUPOBaHUE B IUTEPATYPHOM Ipoliecce oNpeacaeHHOM
BII0XU; CKOpee, 3TO HEOOXOMUMOCTh 3aaThCsI BOIIPO-
COM O MPaBOMEPHOCTU UCKIOUeHUs aaxe “O0pa3oB
HNTanuun”, no eIMHOAYIIIHOMY MPUTOBOPY BPEeMEH —
OeccIopHOTO TIeAeBpa MUCaTeNs, U3 PYCCKOTO JIMTepa-
TypHOro kaHoHa. CToJib e eIMHOIYIIIHO BCE UCCIEeNO0-
BaTeNI, 3aHMMAaBILKECs TUM TEKCTOM, TOAUYEPKUBAIOT
CJIOKHOCTD €T0 XXaHPOBOW Ne(PUHUIINYU U €T0 TeMOH-
CTPAaTUBHYIO KHUXHOCTb. UMEHHO 3TO mocieaHee
CBOMCTBO MpeEISITCTBYeT oTHeceHuo “Oo6paszoB Mra-
JIUK” K paspsiy JUTepaTyphl MyTelecTBUM Uiu ouep-
KOBOM JnuTepaTyphl. Tak, Mbl OKa3biBaeMcsl Mepen
JINLIOM TapanokcaabHoro dakra: “Oo6passl Utamum” —
9Ta KyJbTOBasi KHUTA, KYJBTYpHOE 3HaUeHUE KOTOPOii
MPU3HAHO €IMHOIIACHO, HE SIBJISIETCS] YaCThIO HAIIMO-
HaJIBHOTO JIUTEPATypPHOTO KaHOHA.

3mech YMECTHO 3a1aThCsT BOIIPOCOM: a KaKue, BO-
00l1le TOBOPSI, TUTEPATYPHBIE XKaHPbI JOJXKHbBI ObITh
NpU3HAHBl JUTEPATYPHBIM KaHOHOM? BDTO TOJb-
KO XyHdoxecTBeHHas auteparypa? Mcropus nutepa-
TYpbl CBUJETEILCTBYET O TOM, YTO KPUTEPUU BXOXK-
IeHUST TeKCTa MM UMEHU B JIUTEPaTYPHBI KaHOH
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pa3HooOpa3Hbl U HeomHO3HauHbI [34]. M Kak OoTHO-
CHUTBCS K TIPOM3BENCHUSIM THOPUIHOMN MTOITUKH C TOU-
KM 3pE€HUS TEOPUHU XKaHPOB, N1O0MYyCTUB, uTO B XXI Beke
3Ta Teopus ellle JeruTuMHa? MoXHO U UTHOPUPO-
BaTb KHUTY, CTaBIIYIO KYJIbTYPHBIM COOBITUEM U BIlE-
yaTaBIIYIOCS BO BKYC U HpaBbl 3moxu? Ilpencras-
JISIETCSI, YTO OTBET Ha TOT BOMPOC JAOJIKEH Obl OBITh
OTpHUILIATEJIbHBIM B TOM Cjly4yae, ecJii pamoii, B KOTO-
PYIO MBI BITUCBIBAEM TaKyIO KHUTY, SIBJISIETCS HE CTOJTb-
KO M3S1IIHAs CJIOBECHOCTb KaK TaKoBas, T.€. XyJI0XeCT-
BEHHasl IuTepaTypa, CKOJbKO UCTOPUSI HALIMOHATbHO
CITOBECHOCTH KaK OTPACIIH TyXOBHOM XM3HU TaHHOM
LIMBUJIN3AIIUH.

Henpusarue “O6pazos Mtanuun” pycckum aute-
paTypHBIM KAaHOHOM TIPENCTaBIISICTCS TeM OoJiee He-
MPaBOMEPHBIM, YTO MPU ITOM OKa3bIBAETCS 3a0BbITHIM
O/IHO U3 HauboJiee 3HAMEHUTBIX U TIPYU 3TOM TUIIOJI0-
rmyecKy Hamboaee 01M3Kux KHure MypartoBa Ipou3s-
BEIEHUM pyccKoil cioBecHOCTH — “IluchMa pycckoro
nyremectBeHHuKka” H.M. Kapam3una. HeB3upas Ha
r1yOoKue U, 1 Obl cKa3ajia, BIOJIHE OUeBUIHbBIC PA3In-
qus, MPUPOAA ITUX TIPOU3BENCHU, THOPUIOB U3SIII-
HOI1 CJIOBECHOCTU U MYyOJUIIMCTUKHU, enuHa. OgHO —
YTOIIMYECKOE U ONMTUMUCTUYHOE, IPYyroe MpOHU3aHO
HOCTaJIbIMEeH TI0 TajieKoMy 1 0€3BO3BpPATHO YIIIEIIIe-
MY 30JIOTOMY BEKY: TOBOJbHO-TaKU TUITUYHBIH (heHO-
MEH “TeHeTMYeCKOI IaMsITH JuTepaTyphbl” (110 BhIpa-
xenuto C.T. bouaposa) [35, ¢. 539—-550].

K “O6pazam Mrtanun” BIioJHEe MPUMEHUMBI 3KaH-
poBble neduHULIMK, faBaeMble “IlucbmMam pycckoro
OyTelleCTBEHHUKA”: “CBOEro poma OeuieTpu30BaH-
HbI benekep, ykpallleHHBbI 3a0aBHBIMU CIOXKETaMU
COpPaBOYHUK JUISI MyTelIeCTBEHHUKOB Mo EBpore”
[36, c. 531], HO TOT (hakT, 4TO 0O€ KHUTU OCTAIOT-
csl BOCTpeOOBAaHHBIMM YUTATENISIMU Ha TIPOTSKEHUU
JIBYX U OJHOTO BEKOB COOTBETCTBEHHO (LIUTUPYIO YT-
BepxaeHue FO.M. Jlormana u B.A. YcrieHckoro 1o
noBony Kuuru KapamsuHa),— “cBUIETENLCTBYET, YTO
nepea HaMu He yKasaTeJb TOCTOMpPUMeYaTebHbIX
MECT, a TuTepaTypHoe npousseaeHue” [36, c. 531].
“IIncpma” KapaM3uHa coequHSIIOT B CBOEM Happa-
TUBE «IIpU3HAKU “HEXYI0XEeCTBEHHOCTU U KaHPO-
BOTO CUHKpETU3Ma, OPUEHTALIMIO He Ha KaKol-110o
>KaHPOBBIM KaHOH, a Ha CBOOOMHYIO CMeCh pa3HOXa-
paKTepHBIX B KaHPOBO-CTUIUCTUIECKOM OTHOIIIE-
HUM OTPBIBKOB» [36, ¢. 568]. To ke caMoe Ipoucxo-
IUT B KHUTe MypaToBa.

IO.M. Jlotrman u b.A. YcnieHckuii onpenenunan
posb “Ilucem pycckoro nyTeliecTBEHHUKA” B pycC-
CKOI1 KyJIBTYpe — 1 3Ta POJIb YIUBUTEITbHO aHAIIOT Y-
Ha TOIi, KOTOpYIO uUrpaioT B Heil “O0pa3nl Utanun”:
«[lyremecTtBeHHUK KapaM3uHa — 3TO MyTelIECTBEH-
HUK C KHUTOM B pyKax. OH CMOTPHT Ha TO, 4TO yKe
3HAET IO OMMCAHUSIM, M HE CTECHSCTCS KHUKHBIX

3aMMCTBOBAHMIi B CBOEM Tpou3BeaeHun <...> nevart-
HbI TeKCT “IlrceM”, ¢ OMHOI CTOPOHBI, KaK ObI ITepe-
JIUBAJICS B XXM3HEHHOE MOBEICHNUE YMTATENel, CTaHO-
BSICh (haKTOM KYJIBTYPBI YYBCTB M TTOCTYNKOB JIIOJEH,
Ybsl XKM3Hb Jiexasa 3a rpejejiaMyd UCKYCCTBa, a ¢ Ipy-
roii — BJIMBAJICId B CHHKPETUUYECKOE EIUHCTBO KYJb-
TYpPbl, CTAHOBSICb CJIOBECHBIM 2JIEMEHTOM <...> €€ 1ie-
JIOTO — TOTO KYJIBTYPHOTO MUpPAa, B KOTOPbI1 BXOAUIN
NaMSITHUKU apXUTEKTYpbl, KUBOMUCU, BceX GhopM
YeJI0BEYECKOIo Tpyaa U 00KUTOTO YeJIOBEKOM MpPOCT-
paHcTBa EBponbl, a Mpoljioe u HacTosiIee CliuBa-
JIUCHh B HEPA3PBIBHOCTHU MaMsITH» |36, ¢. 572—573].

Kapam3uH B Poccuu mosoxua Hayauso Tpaauluu
“qyBCTBUTEJIBHOIO MyTEIIECTBUSI, KOTOpasi, Oymy-
YU OTBEPrHYyTa KYJILTYPHBIM IIEPEBOPOTOM, ITOCIIEA0-
BaBIIMM 3a TIEPBO MUPOBOI BOMHOI, pEBOJTIOLMENA
1917 r. 1 ceMbIOAECIThIO TOJAMU COBETCKOTO peXXuMa,
oOpena B “O0pazax Utaaum” cBOI ITyHKT KOHEYHOIO
Ha3HauYeHUs.

B xuure MypaToBa O4eBUIHBI 3JIEMEHTHI JINTE-
pPaTypHOCTU: CTUJIb, CJIOBECHO-00pa3Hasi CTPYKTY-
pa, tpornbl. OO0pa3HbIil cocod BhIpakeHUST — 3TO
JUJ1S1 UICTOPUKO-KPUTUYECKOTO TPyla YCTAHOBKA HEO-
OBbIYHAsSI, TTOCKOJIBKY 00pPa3HOCTh — 3TO CYIITHOCTHAsI
ocobeHHOoCTh moa3un. Oo6pas3sl MypatoBa 00J1a1al0T
TeMU caMbIMM KauecTBaMu, KoTopbie Poxe Kaiinya
CYNTAECT HEOTHEMJIEMBIM TTPU3HAKOM ITO3TUYECKOTO
oOpa3a: y HUX eCTb COOCTBEHHAsI SHEPIus, OHU “Bep-
HbI U MpearojaraeMbl” U Kak Obl KOJIEOIIOTCSI MEX-
Iy “04eBUIHOCTBIO U HeoxkuaaHHOCThI0” [37, ¢. 59].
TakoBsI, HarIpuMep, cienyrolire odopassl: “BHe3amHO
CMOJIKAIOT MITUIIBI Ha OYTIIMCTHIX AepeBbsIX Mapka. Jle-
peBeHcKasl yaulia 6e3/1oaHa, U Ha Hell IpeMJIeT cTa-
pHIii TIeC, YPOHMB CBOIO CEMyIO TOJIOBY B MITKYIO TTBUTb.
W camas TIpLTb CIIUT KPENIKMM CHOM, 1 BeTep Harpa-
cHo oymut ee” [1, T. I, c. 226]; “Pum mopor tem, 4to
B HEM TakK MpeKpacHo 1 Tak nevanbHo. <...> Bce, Ha
YeM OCTaHaBJIMBAETCS 3MeCh B30p, — TPOOHUIIBI, HO
TaK I0Jro obuTasa 31ech CMEPTh, YTO ATOT CTapeii-
1WA ¥ LApCTBEHHENILINI U3 €€ JOMOB CTaJjl, HAKOHEII,
camuM gomoM beccmeptus” [1, T. 11, c. 22].

[paHIMO3HYIO0 U TADMOHUYHYIO KapTUHY CO31aeT
HWCKYCHOE coueTaHue “o0bpa3oB”, Oyib TO JaKOHUYHAs
MeTadopa (“Jlaxe akBenyKu KaxyTcs 3[1€Ch CTalaMM,
OeryumumMu yepes IpoctpaHcTBa” — o Pumckoit Kam-
nanbe; [1, 1. II, c. 100]), MmaccoBas cueHa, ;xaHpoBas
KapTUHKAa, ONMCcaHUe MaMITHUKA, Meii3ax, sKdpacuc
NpOM3BENeHMST UCKYyCcCTBa, Ouorpaduyeckuii Habpo-
COK, UCTOPUYECKMIA 3MU30/, aapecals K SMOLUSIM.
OO0pa3bl BOBIEKAIOT B PELEHILUI0 TEKCTa HE TOJHKO
3peHue, HO U ApPYTHUe OIIYIICHUSI: OOOHSIHUE, OCSI-
3aHue, CclyX U aaxe BKyC. CyObeKTUBHO-IUYHOCT-
HBIIl KpUTEpUii UX OTOOpaA U TOT (haKT, YTO B OCHOBY
TeKCTa KHUTH JICTJIM BOCTIOMUHAHUS Y BIICUATIICHUS
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MyTELIECTBYS, “CepaeuHbIe N3IUSIHUS’, CTOJIb YaCTOT-
HbIE B HAppaTUBE KHUTU, ITO3BOJISIIOT PacCMaTPUBATh
€€ >KaHpPOoBYyIo creluduKky Ha (poHe aBTOOMOrpadu-
YeCcKMX XXaHpPOB, TaKMX, KAK MeMyapHasi JIuTeparypa
U 9CCEUCTUKA, MO3BOJISTIOT TOBOPUTH 00 aBTOOMOIpa-
(puzme MyparoBa, rmogpasymeBasi IoJ 3TUM TePMUHOM
METO[, MUcaTesl, TIEPEHOCSIIETO B TEKCT CyObeKTUB-
Hble TlepexkuBaHus [38, ¢. 5—-6].

IIpo3pauHoii sicHocTu o6pa3zoB B “Ob6pazax Mra-
JIMU” COOTBETCTBYET MOUYTU TEPMUHOJOTUUECKAS
TOYHOCTb BBIPAa3UTEJbHOTO IJIaHA TEKCTa — U B pe-
3yJIbTaTe 3TU 00pa3bl epruoanYecKu odperaoT ado-
pucTUYecKui xapakTep: “Macka, cBeya U 3epKajio —
BoT 06pa3 Beneumu XVIII Beka” [1, 1. 1, c. 64].

B 1926 r., B cTaTbe “McKyccTBO Ipo3bl”, U3aras
CBOIO COOCTBEHHYIO TEOpHIO TTPO3bl, MypaToB ornpe-
JIeJn 0COOEHHOCTHU TaK Ha3biBaeMoro acceuzma. Co-
IJIACHO €T0 CYXKIEeHUIO, MUCTOPUKH, ITyTEIIeCTBEHHUKH,
MEMYapUCThI, 3CCEUCTHI COMPSTAalOT B CBOMX MPOU3-
BEIEHUSIX “TIpO3y MOBECTBOBATEIbHYIO U ONMUCATEb-
HYI0” M «KaXyTCs HaM yXe COBCEM “XyHOXHUKaMU~’
10 MacTEePCTBY U U3SIILIECTBY sI3bIKa, <...> “3cCEUCThl”
BOOOIIIEe TOKA3bIBAIOT, YTO MBICJIb MOXKET ObITh TAKUM
K€ 2JIEMEHTOM XYI0XKECTBEHHOTO JelaHusl, KaK U CJI0-
BO» [39, c. 241]. U, B yacTHOCTH, “BCSAKUIA MEMYyapuUCT
CTPEMUTCS BOCCTAHOBUTH OBLIOE, BOCKPECUTH KU3Hb.
B pacckase ero noskHa OBITh IJISI 9TOr0 0cobast cTe-
HeHb XKU3HEHHOU 3apa3ume/zbHocmu”2 [39, c. 242].
Bce a1 HappaTuBHbBIE JIEMEHTHI JIETKO OOHAPYKUTh
B “O0pazax Utanun” — cneuudrka MypaToBCKOI Ma-
Hepbl MOBECTBOBAHUSI CAMBIM CUYACTJIUBBIM 00pa3om
MPEABEIIAeT €r0 TEOPUIO TIPO3HI.

MunukatopoM cBoeoOpa3usi MHAMBUIAYaJIbHOM
Teopuu Npo3bl MypaToBa CTAaHOBUTCS TO BOCXMIIIE-
HHE, KOTOPOE OH MUTAJ Mepeln CTUIEM U IIOBECTBO-
BaTeJIbHBIMU cTpaTeTusIMu “MemyapoB” Ka3zaHOBHI;
BOT 4TO OoH nucaji o Kazanose B “O6pazax Urtannu”:
«...9Ta KHUTA MOXET CIY>KUTh IPUMEPOM IIOBECTBOBA-
TenbHOM Mmpo3kl. <...> Ho Bcskuit mucaTteab N0JKeH
CO BHUMaHUEM MPUITSAEThCI K TOMY, KaK yaepKaHa
HeOJeqHeIomas XK1U3Hb Ha 3TUX cTpaHuuax. Kaxxmabrit
JIOJIKEH MPOUTHU Yepe3 ITOT OIIBIT KOJIOCCAIHLHOI MOo-
BeCTBOBATeJIbHOM sHepruu. <...> OcraBasiCb BEpHbIM
neiictBuTebHOCTH, KazaHoBa ObLT omapeH B TO Xe
BpeMsI HEOOBIKHOBEHHBIM BooOpaxenueMm. Hukakas
MaMsITh, JaXe €ro NaMsITh, He B CHJIaX yaepxKaTh C Ta-
KOH SICHOCTBIO HEMCUHMCIUMBbIE TTOApOoOHOCTU. M30-
Opakast X ¢ TaKOM 3pUTEJIbHOM MpaBIoil M TAaKOM XK1~
BOI 0CSI3aTeIbHOCTHIO, OH, HECOMHEHHO, MCITBLITHIBA
MPUJIKMB IMOAJIMHHOIO BIOXHOBEeHUS. I 9TO BHOXHOBE-
HHUE — YMCTO Mucarejbckoe TBopyecTBo. <...> g
Hac ero KHUTa aparoleHHa, 100 mpoOyxXmaeT B Hac

2 Kypcus aBropa. — P. Jcyauanu.
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TO “COYYBCTBHUE”, KOTOPOE SIBJISICTCS 1LIEJIbIO BCSIKOTO
XyIOXeCTBEeHHOro npousBeaeHus» [1, T. I, c. 82, 83].

DToii nmocaenHei pa3bl HE NOCTHIAMICS ObI U caM
Kapam3suH.

JlocTaToO4yHO JIM cKa3aHHOTO BBILIE JJIsl TOTO, YTO-
ObI TOBOpUTH 00 “O0pazax Utanun” Kak o XyIoxKecT-
BeHHOM Tipou3BeneHnn? [1o-MoeMy, 1a — €CJIM TOJTBKO
MpU3HaTh, YTO KHUTa MypaToBa 00JiajaeT BCEMU €0
npu3HakKaMu — (OPMaTbHBIM COBEPIIEHCTBOM TEK-
cTa, M3BICKAHHBIM CTHJIEM, HApPAaTUBHBIMU CTpaTeTH-
SIMM, OCHOBAaHHBIMU Ha JIOMUHAHTE XYJI0XECTBEHHOI
00pa3HOCTU, HAKOHELl, OpUeHTalueil Ha “4yBCTBU-
TeJIbHOE TyTellecTBUe”, mpuaarole TeKCTy “oco-
Oy10 cTeneHb XXKU3HEHHON 3apasumenvHocmu”. DTOT
Kputepuii — “3apa3uTenbHOCTh” — MypaToB yHa-
cienoBain ot JIpBa ToJicToro, yrBepxxaaBiiero B cTa-
The “YUTo Takoe mckycctBo?”: “Ilpu3Hak, BbIIEIS-
FOIIMIA HACTOSIIIIee UCKYCCTBO OT TTOAIEBHOTO, €CTh
OIIMH HECOMHEHHBI — 3apa3UTeIbHOCTb UCKYCCTBA”
[40, c. 148], u nanee yrouHsaBiero: “MckyccTBo xe
CTAHOBHTCS OoJiee MM MEeHee 3apa3suTeIbHO BCIIe-
CTBUE TpeX yCJOoBMIi: 1) BciencTBue OOJbIISH WU
MEHBIIIell 0COOEHHOCTH TOTO YYBCTBA, KOTOPOE Tepe-
JaeTcs; 2) BCIEACTBHUE OONbIIEe MM MEHBIIEH SICHO-
CTU Mepenavyu 3TOro YyBCTBa U 3) BCIIEACTBUE UCKPEH-
HOCTH XyTOXHHKA, TO €CTh OOJIBbINEH MW MEeHBIICHH
CUJIBI, C KOTOPOM XYIOXXKHUK CaM MCHBIThIBACT YyBCT-
BO, KoTopoe Tiepenaet” [40, c. 149].

Yro ke KacaeTcs mpo0iieMbl TMOPUIHOCTH XKaHpa,
CTOJIb CYACTIIMBO BOILIONIEHHOM B “IInchMax pyccko-
ro nyreuiectBeHHuka” Kapams3unHa, To u MypaTtos,
cliemyst 9TUM IIyTeM, HaBcerma Boucaa cBou “Oo0pa-
3bl UTanuu” B iuTepaTypHylo Tpaauuumo XX Beka,
OCOOEHHO IpeNaHHYI0 Uee CUMHTe3a XKaHPOB U pa3-
MBIBaHUS uX rpaHul. Ha cBoeM TEeKCTOBOM ypOBHE
“O6pa3bl Utanmun” omanyaloTcs TeM caMbIM “3CTEeTH-
YECKUM IOCTOMHCTBOM”, KoTOopoe Juisi bomepa u Ay-
spbaxa cOCTaBJISLIO OTAUYUTEIbHBIN MPU3HAK KaHO-
HUYHOCTH JIMTepaTypHOTo npousseneHud [41, c. 32].
Kputuk Iaponsn biaym 3amerun: “TekcT BpbiBaeTcs
B KAHOH TOJIbKO Ojiarogapsi SHEpruu CBOETo 3CTEeTU -
YECKOTO IOCTOMHCTBA, KOTOPOE 3aKJII0YAETCs MPEXIEe
BCETO B CIJIaBe U300pa3UTEIbHOM MOIIM IUCKYpCa,
OPUTUHAJIbHOCTU, KOTHUTUBHOM LIEHHOCTU, UHTEJI-
JIeKTyajn3Me, U30bITKe BhipasutenbHocTu” [41, c. 25].
Bce 5T KauecTBa €IMHOAYIIHO MPU3HAHBI TPUCYIIIU -
MU KHUTre MypaTtoBa. biym onpeneann u MUHUMAIb-
HBII Ieproa BpeMeHH, HEOOXOIMMBbIii IJ1s1 BepudurKa-
LIMM KAHOHUYHOCTHU TEKCTa: OKOJIO IBYX MOKOJEeHU
rocie cmeprtu nucatens [41, c. 463]. “O6passr Uta-
JIMK” yIOBJIETBOPSIOT U 3TOMY YCJIOBHUIO — WU IaXe
C U30BITKOM.

Bxkiiouats 1 MypaToBa B KAHOHUYECKYIO Mapa-
JUTMY KJIACCUKOB PYCCKOM JIMTEPATYPHI — 3TO BOIPOC
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OTKPHITHII; HO, 0€3yCIIOBHO, ICTOPUYECKas Cyabba ero
KHUTU IEMOHCTPUPYET SKCTPAOPIMHAPHYIO MHEPIIU-
OHHOCTbH PYCCKOT'O JIMTEPATYPHOTO KAHOHA U €TO CO-
MMPOTUBJIEHNE KaKUM OBl TO HU OBLIO M3MEHEHMUSIM.
ITouemy, HanpuMep, B KaXKIOM TPYyIE, MOCBSILIEHHOM
WCTOPUU PYCCKOI JTMTEpaTyphl, HEIPEMEHHO (UTy-
pupylotr YaanaeB u ero “Punocoduyeckue MUch-
Ma”, 3aBeAOMO He MpUHamIeXallne K pa3psay Xymao-
JKeCTBEHHBIX TeKCTOB? Ecy B mcTopum Tuteparyphbl
€CTh MECTO IIJIsI aBTOPOB U MIPOU3BEICHUI, 3HAUNMBIX
C TOUKU 3pEHUSI UACOIOTUN U huiocoduu, To Io-
yeMy B Heil He HaXOOUTCs MecTa IIJis TeX MHcaTelei,
MIPOU3BEICHUSI KOTOPHIX, TOMUMO UX CAMOCTOSITE]b-
HOI 1IEHHOCTH, CTaJIM 3HAKOBBIMU IIJISI MX KYJIBTYP-
HoIi 311oxu? MOoXHO JI1 U30JUPOBATh JIUTEPATYPY OT
KYJIBTYpPbI?

Bor BOITIPOCHI, KOTOPLIC 4 IMpeajararo Kouieram, 3a-
HUMAaOIIMMCA TeOpHCﬁ JIUTEPpATypPhI.

B 3akiioueHue npemjiarailo HECKOJIbKO KpaTKUX
COOOpaKeHUIA.

B nanexom 1953 r., BO BTOpOM U3IaHUU CBOEI 3HA-
MeHUTOI KHUTU “EBpomneiickas quteparypa u JJaTUH-
ckoe CpenHeBekoBbe”, D.P. Kypuuyc yrBepxnan, 4To
eBpoIieiickas mureparypa Konua XIX — Hagama XX BB.
“ellle HEMOCTATOYHO U3yUeHa, ellle He BBISICHEHO, YTO
B HEil MEepTBO, a UTO XKUBO” [42, c. 24], 1 oTMeyYas He-
00XOIMMOCTh “IOCTATOYHO UIMTEIBHOTO BpEeMEHU
JUTSL U3XKUBAHUS HACJIEAMS DTIOX NeKagaHca U 9CTeTU -
yeckoii yooroctu” [42, c. 436]. DTi yTBEepXKIECHNS Ka-
JKYTCSI MHE BITOJIHE TIPUMEHUMbBIMU U K PYCCKOM JIN-
TepaType, 1 K 1ieneBpy MypaTtoBa, KOTOPbBIii BO BCE
MTPOIOJIKEHNE CEMUIECATUIIETHETO COBETCKOTO pe-
JKMMa OCTaBaJiCsl XKePTBOM He TOJILKO MJIe0J0rruue-
CKOM 1IeH3yphbl, CIIOCOOCTBOBABIIE 3a0BEHUIO TTa-
MSTH O IHcaTtesie, HO U HEOCIIOPUMOTO KYJIETYPHOTO
3aCTOsI, B KOTOPBIN MOrpy3uiiachk Bcs ctpaHa. MMeHHO
10 MPUYMHE HEM3MEPUMOCTH TTOCTUTHYBIINX XX BeK
“KyabTypHbIX KaTacTpod” Kypuuyc yrBepxaan “Ha-
CTOSITEIbHYIO0 HEOOXOAMMOCThL” BOCCTAHOBJICHUS “Ta-
maTtu” [42, c. 438]. “O06pa3sl UTanun” HeocrmopuMo
COCTaBJISIIOT YaCTh PYCCKO# (M HE TOJBKO PYCCKOIA)
KYJBTYPHOM MaMSTH.

M non xoHel 51 xoTesna Obl 0OpaTUTHCS K Kapau-
HaJlbHOMY KOHILIENTY MypaTOBCKUX TpencTaBieHU
0 MUPE€ U UCKYCCTBE — K KOHIIETITY KPacoTbl, KOTO-
pbIii B TOM XXe Mepe MPUCYTCTBOBAI U B CO3HAHUU
BEJIMKOro HacTaBHMKA PYCCKOro mucaress, Yojrepa
ITaTepa, c mpousBeaeHUSIMHU KOTOporo Myparos nep-
BBIM MMO3HAKOMMJI pyccKoro yutatess B 1908 r. [43].
AHIIMHACKUI KpUTUK ToBopua o “lome KpacoTsl”:
“That House Beautiful which the creative minds of all
generations — the artists and those who have treated
life in the spirit of art — are always building together”
[44, c. 243]. CnoBa Ilatepa HaILIM XUBOM OTKJIMK

B paboTtax Kyplinyca, KOTOpbIii HACTOSITEIbHO MO/~
YepKUBAJl BAXKHOCTh KAHOHA, OPUEHTUPOBAHHOTO HA
unaeto kpacotsl: “IToatomy Jlom KpacoTsl HUKOTAa He
Oyzaet nocTpoeH u 3arneptT. OH MOCTOSTHHO JOCTpanBa-
eTCsI M OCTaeTCsl OTKPBITEIM” [42, ¢. 439].
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